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Braşov, piaţa mare Nr. 30.

Sensori nefranoate na 8c 
primeso. — Manuacripto na se 
«trimet
INSERATE se primesc la Adml- 

nltiraţlune In Braşov şi la ur- 
màtórele Birouri de anunohirf:

In Viena: if. Dukes, Heinnch 
Schakk, Rudolf Mosse, A. Oppelíks 
Naohfolger; Anton Oppeltk, J . 
Mnnebcr, în Budapesta : -í. 7. 
Mibergerg, Eckstein Bemat : Ín 
BucurescI: Agence Havas, Suc
cursale de Roum&nie ; ín Ham
burg: Károlyt & Liebinann,

Preţul Inserţtunflor: o seriă 
gaimond pe a colóná 6 nr. şi 
30or. timbra pentru o publi
care. Publicări mai dese după 
tarifă şi Învoială.

Reclame pe pagina a B-a o 
ieriă 10 cr. séu 80 bani.

3 Ì T T J L  X J r n X X .

„&azeta‘‘ iese în fiă-care ii,
Alienamente pentru Attstro-Ungaria:
Pe na an 12 fl., pe ş6se ioni 

6 fl., pe trei luni 3 fl. 
N-rii de Dumlneoi 2 11. pe an.

Pentru România si străinătate:
Pe un an 40 frânei, pe sése 
Inni 20 fr., pe trei luni 10 fr. 
N-zii de Dumineci 8 freno!. 

Se prenumără la tòte ofioiele 
poştale din întru şi din alară 

fi la dd. colectori.

A ^SM ttu l pentru Braso?
a administraţiurto, piaţa mare, 
Térgui Inului Nr. 30 etaglu 
I. : pe un an 10 II., pe aése 
luni 5 fl., pe trei luni 2 fl. 50 or. 
Cu dusul In casă; Pe un an 
12 fl., pe 6 luni 6 fl., pe treiluni 
3 fi. Un esemplar 5 or. v. a. 
séu 15 bani. At&t abonamen
tele c&t şi inserţiunile sunt 

a se plăti înainte.

Nr. 76. Braşov, Vineri, 7 (19) Aprilie 1895.

Curtoasiă sàséscà.
Braşov, 6 Aprilie v. 1895.

In adunarea generală estra-or- 
dinară a comitatului Braşov, ce s’a 
ţinut ac}î înainte de amécji, Saşii bra
şoveni au dat o noua probă, că sciu 
se fiă curtenitori faţă cu cei mai 
tari şi că prin urmare ţin încă la 
obiceiul lor tradiţional de a nu face 
politică în anumite casurî, ci de a se 
arata cu atât mai mult politicoşî, 

adecă prevenitori.
„A face politică“, precum stau 

acpf lucrurile, este la Saşii noştri 
identic cu a face oposiţiă şi fiind-că 
de fapt majoritatea precumpénitóre 
a membrilor congregaţiei comita
tului Braşov constă din elemente 
săsesc!, cari nu fac oposiţiâ guver
nului Banffy, aşa s’a întemplat, 
că în adunarea estra-ordinară de ac|i 
acesta majoritate în lipsa unei po
litice conscie naţionale, a voit sé fiă 
cel puţin politicosă şi curtenitóre şi 
a răspuns la rescriptele, prin cari 
membrii guvernului actual îşî fac cu
noscută intrarea lor în funcţiune, 
votând o adresă de felicitare şi de 
încredere cabinetului Banffy.

N’au voit sé remână Saşii bra
şoveni înderetul celor sibiienî şi dèca 
actul lor de închinăciune, care era 
bine pregătit de comisiunea perma
nentă, ce venise la adunare cu adresa 
gata, nu ar fi fost întrerupt de pro
testarea membrilor români ai con
gregaţiei, procedura se termina póte 
în câte-va minute şi resultatul era 
analog cu acela al congregaţiei din 

Sibiiu.
Dérà nu numai Românii s'au 

opus propunerei de aderare a comi- 
siunei permanente, ci şi membrii con
gregaţiei, car! fac parte din partida 
Saşilor „verc[î“. Dintre aceştia sunt 
înse, precum am aflat, numai vre-o 
opt inşi în congregaţiă şi póte că 
împrejurarea acésta a adus cu sine 
că oposiţia lor nu s’a accentuat mai 
tare şi că s’au mărginit se facă 
contra-propunerea de a se lua res

criptele ministeriale simplu la cu- Ì

noscinţa.
D in partea Românilor se făcuse 

mai înainte contra-propunerea ca 
congregaţia sé declare, că n’are şi 
nu póte avé nici o încredere în ca
binetul Banffy, care prin direcţia şi 
tendinţa sa politică şi prin faptele 
sale a dovedit, că este duşman in
tereselor de vi0ţă naţională ale po- 
pórelor nemaghiare.

La acéstà propunere vorbitorii 
majorităţii au observat, că nu se cu
vine ca sé se facă politica în con
gregaţiă, când vorba este numai de 
un act de curtoasiă, adecă atunci, 
când Banffy este politicos, — şi 
acésta ’i se întâmplă cam rar — sé 
fiă şi congregaţia politicosă şi se-i 
réspundà cu aceeaşi încredere, cu 
care el i s’a adresat.

Nu-i vorbă, li-s’a dat respunsul 
cuvenit, precum se va vedé din ra
portul, ce-1 vom publica mâne, dérà 
când a ajuns lucrul la votare s’a 
primit propunerea celor ce nu fac 
politică, ci sciu sé fiă numai politi
coşî faţa de un Banffy, èra contra
propunerile Românilor şi a Saşilor 

„verc[Îw au că^ut.
Astfei curtoasia sasésca a în

vins şi la Bersă, ca şi la Cibin, deră 
tare ne îndoim, că acésta învingere 
va aduce vr’un folos poporului să
sesc, care, cu politica acésta de ra 
nu face po l i t i c ă unde  trebue şi 
cum trebue, a ajuns de nu mai scie 
ce-i de capul lui.

Despre una ìnsé suntem siguri. 
Acésta atitudine servilă şi umilitóre 
va aduce stricăciune destulă causei 
săsescî şi va strica şi causei naţio
nalităţilor în genere.

f  Silvestru Morariu-Andrievici-
Din biografia réposatului Archi- 

episcop şi Metropolit de piă memoriă 
Dr. Silvestru Morariu-Andrievici repro
ducem aci urmàtórele date:

Dr. Silv. Morariu-Andrievici, archi- 

episcopul Bucovinei şi Dalmaţiei, s’a năs

cut la 14 Noemvre 1818 în comuna Mito-

eul-Dragomirnei, primind la botez numele 

Samuil. Părintele séu, Gherasim, a fost pa- 

roeh în Mitoo, ór la urmă s’a făcut călu

găr şi a murit în mănăstirea Dragomirna. 

Mamă-sa, Zamfira, a fost fiica preotului 

GrigorovicI din Mitocul Dragomirnei.

Poracla adevărată a familiei este Mo- 

rariu, ór porecla leşescă (polonă) „Andrievieî“ 

a dat’o acestei familii undireotor al şc61ei 

normale din Suoeva, cu numele Franz 

Theil. Etă cum descrie preotul din Cer

năuţi, Constantin Morariu, în opul său 

„Părţi din istoria Românilor bucovineni“, 

acéstà polonisare a poreclei Morărescilor :

„Duoându-şî un Morariu din Mitooul- 
Dragomirnei întâia-dată copilul la şcola 
din Sucéva, directorul Theil l’a întrebat, 
cum se chiamă după poreclă? Tata i-a 
spus, că se chiamă Morariu. Dór directo
rului d u  i-a plăcut porecla acésta, şi de 
aceea l’a întrebat 0ră pe tată, cum s’a che
mat strămoşul lui cel dintâi de care mai 
ţine minte? Răspunzând tata, că s’a che
mat „Andrii“, directorul a stat numai de
cât pe aceea de l’a soris pe băiat la şc61ă 
ou porecla „Andrievieî“, creând, că porecla 
acesta este cu mult mai frumósà decât po
recla „Morariu“.

„Curri a păţit asadér Constantin Ar- 
năutul séu Ispravnic, tatăl lui Vasile Iano- 
vicî, aşa a păţit’o şi o parte a familiei Mo- 
rărenilor din Mitocul-Dragomirnei, adecă 
poreclele curat românesci ale acestor fa
milii au fost schimosite în porecle leşesei. 
Ba Morărenii au păţit’o şi mai réu, pen- 
tru-că aceia dintr’enşii, cari umblau la şcolă, 
se chemau Andrievieî, ér cei ce rémàneau 
acasă se chemau Morariu. După poreclă se 
făcură aşa-d0r dintr’o unică familiă douè 
familii.

„Acest lucru nebunesc, pricinuit de 
directorul Theil, l’a curmat Inaltpreasfin- 
ţ'tul mitropolit în anul 1871, dând adecă 
la guvernul ţării o cerere în scris, în care 
era temeinic dovedit, că adevăratul nume 
de familie al Morărenilor din Mitocul-Dra- 
gomirnei nu i Andrievieî. Guvernul a s-i 
încuviinţat apoi cu decretul din 10 Mai 
1871 Nr. 1751, ca Eminenţa Sa să pòrte 
adevăratul nume de familie „Morariu“.

Tinărul Samuil Andrievieî, cum se 

numia pe-atunci, a absolvat şcola normală 

în Sucéva, ér gimnasiul şi teologia în Cer

năuţi. După absolvarea anului al treilea de 

teologia s’a càsétorit cu Ileana, fiica preo

tesei véduve Maria Ceahovschi din Ceahor. 

Sfirşindu-şl anul al 4-lea de teologia, a fost 

preoţit în 29 Iunie 1843 şi numit în satul

Ceahor de lângă Cernăuţi mai întâiu ad

ministrator parochial, 6r după un an pa- 

roch. Aci a petrecut 20 de ani, şi, fiind şi 

protopresbiter al ţinutului Cernăuţi, a des- 

voltat deosebit zel întru înflorirea şeolelor. 

La 1862 fu chiămat să lucre în consistor, 

în 1865 fu numit consilier consistorial, în 

1874 se călugări cu numele Silvestru şi fu 

numit archimandrit, în 1877 fu numit de 

Maiestatea Sa archimandrit de scaun, 6r 

în 1880 archi-episcop şi metropolit ai Bu

covinei şi Dalmaţiei.

Pe lângă 28 de scrieri felurite de ou- 

prins şcolar şi biserioesc, între cari şi câte

va germane, Silvestru-Morariu a mai luorat 

dela 1848 pănă la 1868 Călindarul pentru 

Bucovina, dela 1850 pănă la 1851 a lucrat 

într’o comisiă la Viena pentru îndreptarea 

cărţilor bisericescî. In timpul protopresbi- 

teratului său fusese şi vice-president al „So

cietăţii pentru cultura şi literatura română 

bucovineană din Cernăuţi“, în care calitate 

publica mai multe lucrări ale sale în „F6ia 

Societăţii“. In 1871 a luorat o lege pentru 

congresul bisericei ort. bucovinene, care 

lege a şi fost sancţionată. In 1882 s’a în

temeiat, prin stăruinţa lui, foia bisericâscă 

„Candela“, care şi astăcji apare în Cernăuţi.

Silvestru Morariu-Audrievioi a fost în 

mai multe rânduri ales deputat în dieta îm- 

părăteseă din Viena şi în dieta ţării din 

Cernăuţi, er din partea Majestăţii Sale 

primi titlul de on6re „Doctor al s-tei teo

logii“. El a mijlocit pentru preotesele vă

duve şi pentru fiii lor pensii din fondul re- 

ligionar, prin a lui stăruinţă s’au mărit sa- 

larele învăţătorilor confesionali, âr coope

ratorilor li-a mijlocit câte-un adaus la sa

lar tot la 5 ani de câte 100 fi. etc.

In cartea „Părţi din istoria Români

lor bucovineni“, de care am amintit mai 

sus, se (jioe? că Românii bucovineni n’au 

avut şi nu au alt preot şi archiereu în Bu

covina, care să fi lucrat atât de mult cu 

condeiul şi cu fapta pentru binele obştesc, 

decât fericitul Morariu-Andrievicî, a căruia 

morte o deplâng astăzi fraţii noştri din 

Bucovina.

CRONICA POLITICĂ.
— 6 (18) Aprilie. 

Despre situaţiunea politică din Un

garia i-se scriu Ziarului „Bud. Tagbl.“ ur-

FOILETONUL „GAZ. TRANS. “

Harald.
(după L. Uhland.)

Harald viteazul călări a 

In fruntea oştilor 

Şi luna lor le lumina 

Prin miedul codrilor.

Cu steaguri luate la duşman 

Ce fâlfăiau în vént 

Mergeau cântând isbânda lor 

Voinicii rend de rend.

Dór cine murmură-’n tufiş 

Şi-’n crengile de sus?—

Din nori ór’-oe să la3ă-’n jos, 

Din rîu ce sare-’n sus ?

Flori cine sverle împrejur 

Cântând fermecător ?

Şi cine jooă printre oşti 

Atâta de uşor ?

Dér cine drăgostesce-aşa 

Şi strînge pătimaş,

Şi spadă ia şi scut şi cal 

Sermanului ostaş ?

Sunt ielele; —  tu cre^I că poţi 

Potrivnic lor să stai ?

Ostaşii toţi sunt luaţi şi duşi 

Departe pe-al lor plai.

Numai viteazul a rămas 

Harald din căpătâi,

Avend pe el vestmânt de fer 

Din cap până-’n călcâi.

Răsboinieil perit’au toţi 

Lăsând armele lor;

Caii rămaşi fără stăpâni 

Se duc, de par’că sbor.

Adânc mâhnit pleacă Harald 

Sdrobit de-atât amar 

Pe lună singur călărind 

Prin codrul secular.

In stâncă apa murmură,

El de pe cal uşor 

Descalecă — şi coifu-’şi ia 

Să-’nghită din isvor.

Dar setea cum şi-a stempărat 

Puterea’i s’a dus —

Se pune jos pe stâncă slab —

— Şi dorme, dorme dus.

De veacuri multe acolo 

Stă adormit Harald,

Pe piept avend capul plecat 

Cu păr ca neaua alb.

— Când fulgere pe codru cad 

Şi bubue prin cer

In  vis apucă sabia 

Bătrânul de mâner.

Braşov. I. Priscu.

Despre starea a priori a sistemului 
nostru solar.

(2) (Urinare).

„Es steht keine Krone, so iv ,aa
[so hochu, 

„Der muthige Springer erreicht sie
[dochu,

4ice marele învăţat german Schiller. Şi în- 

tr’adevăr aşa este, căci prin curagiu, oste-

nelă şi voinţă omul póte face tòte, póte 

afla tòte, căci tot-déuna „est modus iu 

rebus!“ Aşa este şi cu aflarea şi sorutarea 

stării a priori a sistemului nostru solar, s’a 

aflat „m o d u s s’a aflat „cheia labirintului“, 

décá o pot numi aşa, dér aouma lipsesce 

firul Ariadnei şi aşa cu greu putem pă

trunde pănă în cele mai afunde încăperi ale 

acestui labirint. „Cheia“, „modus“-ul acesta 

a fost tocmai aerul atmosferic. Originea lui, 

estinderea lui peste atâtea milióne şi milióne 

de generaţiunl, precum şi presenţa lui nepe- 

ritóre, au dat ansă la o mulţime de teorii şi 

hipotese despre formarea sistemului solar. 

Precum ori şi ce lucru, care se află la în

ceputul desvoltării lui, este ne perfect, ba 

de multe-orl şi caraghios, aşa multe din 

hipotesele croite prin secolul trecut, precum 

şi mai înainte, sunt forte comice.

Cred că, rdeşi pănă acum în espunerea 

mea mă dusei prea departe şi mă abătui 

de obiect, ar fi bine şi la loc potrivit, décá 

voiu înşira pe scurt vre-o câte-va din aceste 

hipotese, ca ast-fel să putem vedé prin ce 

fase au trecut ele pănă ce au ajuns la hi-
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màtórele: „In tot looul unde au şi numai 

ideă despre întâmplările de după culisele 

politice, o sciu, că coróna numai de aceea 

a încredinţat pe Bânffy cu conducerea gu

vernului, deórece politicianii, cari recoman

dară pe Bânffy, unanim îi lăudară energia; • 

ba mai mult, se c}ice că el însu-şl s’ar fi es- | 

primat în Yiena, că „va nimici stânga es- 

tremă“. Baronul Bânffy rămase însă departe 

îndărătul aşteptărilor. Asupra tuturor lu- 

orurilor el este rèu informat şi nu va fi 

în stare sé resolve problema „marelor re

forme“.
*

Serbii au de gând să rehabiliteze pe 

regina Natalia. Deja săptămâna viitóre se 

va convoca skupştina pentru ca să sootă ; 

din vigóre legea de esilare oontra reginei.r 

După cele mai nouă disposiţiunî, Natalia | 

va sosi în Belgrad în 10 Mai.
*

Din Shangai i-se depeşeză 4iarulul 

engles „Times“, că pertractările de pace în

tre China şi Japonia s’au finit. Condiţiile 

ar fi următorele : independenţa Coreei ; Ja 

ponia rămâne în posesiunea tuturor ţinu

turilor cucerite, preoum şi în a ţinutului 

ostie dela rîul Lian ; Formosa o ooupă pe 

timp nehotărît; China plătesce o despăgu

bire de 100 milióne dolari ; şi în fine se 

înoheiă între China şi Japonia o alianţă 

ofensivă şi defensivă.

Declaraţiunile lui Bânffy
şi pressa maghiară.

Pressa maghiară se ocupă în 
lungi articulî cu comentarea decla- 
raţiunilor, ce le-a tăcut ministrul- 
preşedinte Bánfíy colaboratorului 
fóiei vieneze „N. W. Tageblatt“. 
Declaraţiunile lui privitóre la ces- 
tiunea de naţionalitate le-am repro
dus în numerul de erí. Éta cum se 
esprima unele cjiare ungurescî des
pre aceste declaraţiunî :

„Hazánk“ (\ioe:

Ministrul-preşedinte Bânffy cfice des

pre cestiunea de naţionalitate, că ea este 

acum complicată şi cu mişcările politice- 

bisericesei. Ministrul-preşedinte are deplină 

dreptate, deórece politioa-bisericéscá, în 

modul cum a fost pusă de guvern, a con

tribuit în mare măsură la înveninarea ces- 

tiunei de naţionalitate. De sigur, opiniei 

publice maghiare îi este încă în prospetă 

memoriă, că la timpul său se aducea ca 

pretext pentru politica bisericéscá şi aser

ţiunea, că ea ar fi necondiţionat neoesară, 

deórece prin ea se dau în mâna guver

nului mijlóce de-a puté apăra idea de stat 

maghiar faţă cu uneltirile de naţionalitate,

— şi étá acum ministrul-preşedinte însuşi 

este silit să constate, că politica biseri- 

cóscá numai a complicat cestiunea de na

ţionalitate şi a făcut’o mai gravă. Trebue 

óre o dovadă mai mare ca acesta, că totă

politica bisericéscá n’a fost alta din partea 

celor ce au puterea în mână, decât un ri- 

sioul nesocotit şi nepreougetat în privinţa 

urmărilor sale.

D-l ministru-preşedinte Bânffy amin- 

tesce şi de raporturile cestiunei de naţio

nalitate cu Curia Romană. Din declaraţiu

nile lui s’c,r páré, că Curia ar fi respins 

numirea unor episcopi, cari deşi Români, 

ar fi adevăraţi patrioţi maghiari, şi ar 

fi luat nisce indivizi, cari suut angajaţi în  

contra statului maghiar.

Fapt este, că Curia Romană se pórtá 

cu fòrte multă neîncredere faţă cu persó- 

nele recomandate de guvern şi încă fără 

deosebire de naţionalitate. Esperienţa a în- 

văţat’o pe Curia să observe, că la numirea 

archiereilor guvernul unguresc este condus 

de consideraţiunl de corteşire. . . Acésta e 

causa, că dâcă un scaun episcopesc ajunge 

vacant, chiar bărbaţi dintre cei mai me

ritaţi din punct de vedere bisericesc, sunt 

compromişi politicesce, şi guvernul e silit 

a recurge la ómenl, cari séu că din punct 

de vedere biserioesc lase de dorit, séu că 

sunt nisce mediocrităţi atât de umiJe, încât 

nici décá ajung episcopi nu sunt alt-ceva, 

decât nisce „pictus masculus.u Una dintre 

problemele politice de naţionalitate a gu

vernului ar fi tocmai de a câştiga pentru 

causa sa pe preoţii tineri cei mai inteli

genţi şi cei mai nepătaţi şi în privinţa bi- 

sericéscá. In acest cas n’ar ave de-a lupta 

cu vre o greutate nici la Curiă,

„Magyarország“ dice:

Bânffy a clis în programa sa, că va 

fi cu considerare faţă de pretensiuuile 

legale ale concetăţenilor de alte limbi, întru 

cât prin ele nu se restringe caracterul na

ţional al statului maghiar. Asta e corect. 

Dér vorbirea lui ce înseamnă ? Privită prin 

oche^rl de naţionalitate ìnsémnà, că exe

cutarea legei de naţionalitate se legă de 

condiţiuni, — de condiţiunea, ca să nu se 

ştirbeze caracteral naţional maghiar al pa

triei. Cu alte cuvinte: Voi respecta legea, 

decă nu se păgubesce prin asta caracteral 

maghiar. Mai bine $i$ : Voi respecta legei, 

dèca voi vré. — Privită prin ochelarii po

liticei maghiare cinstite, vorbirea lui Bânffy 

insómnà, că: Vróu să susţin caracterul na

ţional maghiar al statului, dér sunt ou con

siderare şi faţă de pretensiunile legale ale 

naţionalităţilor. După ce însă deplina exe

cutare a legei de naţionalitate stirbesce ca

racterul naţional al statului, voi sohimba 

acéstá lege. Acum prin pari ochelari pri- 

vesce ministrul-preşedinte cestiunea acésta? 

Décá o privesoe pria cei dintâi, el atacă 

fundamentul vieţei de drept, de órece se 

angajeză de-a nu respecta o lege esistentă ; 

Décá însă o privesce prin ochelarii din 

urmă, atunci e dator a presenta fără amâ

nare un proiect despre modificarea legei 

de naţionalitate.

Sf. Pasci în temniţa Vaţului.
(Coresp. part. a „Gaz. Trans.“)

Budapesta, 15 Aprilie n.

Un trist şi jalnic tablou mă urmă- 

resce: ţ)iua de St. Pascî în mica colonia 

română din Vaţ. Am părăsit acel lăcaş 

lugubru cu suflet revoltat, fiindcă am vă- 

4ut, că nici de mângăerea acestei mari 

cjile a mântuirii nómului omenesc nu au 

parte fraţii şi părinţii noştri, închişi cu ză- 

vórele temniţei.

Şicanaţi si insultaţi de superiorităţile 

temniţei şi părăsiţi de păstor sufletesc, a 

trebuit să rămână fără liturgiă în acâstă 

4i mare iubiţii noştri şi să primescă, drept 

mare act de graţiă, ca într’un colţ al co

ridorului să se facă sfinţirea Paştilor şi bi

necuvântarea bucatelor.

Întemniţaţii încă în săptămâna pre- 

mergétóre săptămânei celei mari au inter

venit la directorul temniţei, să se îngri- 

jâscă, ca să p0tă lua parte în săptămâna 

mare şi în cjilele de sărbători la serviţiul 

divin, fiindoă noul regulament nu se în- 

grijesce de nimic în privinţa acesta.

Răspunsul directorului a fost, că nu 

are nici preot, nici capelă pentru cei din 

temniţa statului, ér alăturea cu cei din tem

niţele mari nu admite să asiste la serviţiu.

In urma acestui comunicat, au cerut 

întemniţaţii, ca să se permită părintelui 

Gerasim Domide, de-a săvârşi serviţiul 

divin în capela din temniţa ordinară. Răs

punsul directorului a fost, că n’are capelă 

gr. cat., nu se póte admite să servescă în 

capela gr. or.

Atunci au esoperat, prin capelanul 

rom. cat. din loc, dela episcopul rom. cat. 

permisiunea de a ţine serviţiu divin gr. 

cat. în capela rom. cat. Episcopul rom. cat. 

a făcut pendent serviţiul numai dela îm

prejurarea, ca părintele Domide să docu

menteze, că nu e suspendat dela funcţiu

nile biserioescl. Bucuria întemniţaţilor, că 

în fine li-a succes să aibă serviţiu diviu.

Au depeşat deci momentan (în 8 1. c.) 

episcopului Szabó, care e episcopul diecesei, 

căreia aparţine părintele Domide, cu ru- 

garea, să binevoéscá a testa telegrafice, că 

părintele Domide nu e suspendat dela func

ţiunile biserioescl. Episcopul Szabó ínsé 

încă nici până astăcţî n'a réspuns. Dumnecjeu 

să-i résplátéscá după merit acest fapt.

Astfel, atât în săptămâna mare, cât 

şi în clilele de sărbători, întemniţaţii au 

rămas fără serviţiu.

Ca totuşi însă c}iua de Pasci să se 

deosibescă în ceva de celelalte numărose 

4ile ale anilor de suferinţa în temniţă, pă

rintele Domide a obţinut dela directorul 

temniţei permisiunea, ca intr’un colţ al co

ridorului, în presenţa temniţerului, să potă 

săvârşi sfinţirea Paştilor şi binecuvântarea 

bucatelor.

Şi atâta a umplut de bucuriă pe în

temniţaţi şi familiile lor, dór nu li-a fost 

dată nici bucuria acósta neconturbată.

Directorul temniţei, afară de cei mai 

apropiaţi consângeni ai întemniţaţilor (soţii 

şi copil), n’a admis pe nimeni să cerceteze 

pe întemniţaţi. Astfel a fost în Vinerea 

Paştilor respins deputatul Şerban, ér în 

Sâmbăta Paştilor d-l Eliă Dăian, represen 

tantul farului „Dreptatea“ în Budapesta.

Er’ în Dumineca Paştilor a ţinut di

rectorul, înainte do a admite soţiile şi co

piii întemniţaţilor în temniţă, lecţii şi re 

proşe aspre pentru pretinse „iregularitâtl“ 

cari însă nu le-a explicat mai de-aproape, 

Er pe d-ş0ra Letiţia Şandor, verişora d lui 

advocat Aurel Suciu, deşi de opt luni 

cjile, de când e în Vaţ, a avut dilnic in

trare în temniţă, a răpit’o chiar în (pw 

de Pasci de acest drept.

Şi ca să amărască pe deplin sufletele 

celor întemniţaţi şi pe ai lor, de cumva 

tóté aceste n’ar fi fost suficiente, in ace

eaşi cli a dictat directorul, din însărcinam 

ministrului, pedepsă disciplinară seniorului 

celor întemniţaţi, venerabilului Domn George 

Popp de Băsescî.

Pedépsa e : că doué luni de cţile viare 

drept se primescă visite, şi numai odată pt 

sëpièmânâ îi este permis se corespondeze cu 

fiica sa în afaceri economice şi familiare, 

Alte epistole nu H se cspedeză.

Şi pentru ce e pedepsit? Acésta 

este secretul ministrului, căci D-l Popp 

w’a fost nici ascultat şi met m ii s’a comu

nicat transgresiunea.

Astfel a pregătit directorul pe întem

niţaţi şi rudele lor pentru serbarea cjilei 

de Pasci.

Binecuvântarea ceriului nu va urma 

aşa de uşor, ca titlul de „consilier intim* 

episcopului Szabó.

— 6 (81) Aprilie.

U mut final. Cetitorii noştri vor fi 

observat, că numărul nostru de eri s’a pre- 

sentat fără istoricul u final. Causa este că, 

adoptând „Gazeta Transilvaniei“ înainte cu

11 ani semnele diacritice (distinctive) în 

scriere s’a conformat ortografiei stabilite 

de Academia Română, oa „să facă un pas 

înainte spre a ne apropia mai mult de uni

tatea în scrierea limbei nostre“. Atunci, la

1 Ianuarie 1884, am constatat, că „pasul 

ce-1 faoem, nu aduce nici o conturbare în 

principiul nostru ortografic, care a fost, 

este şi va fi cel etimologic moderat“. Şi 

astăcjî, când venim a ne conforma deci* 

siunei luate de Academia Română în şe

dinţa sa publică dela 11 (23) Martie a. o, 

prin care s’a primit cu mare maioritate 

propunerea secţiunii literare de a nu se 

mai însemna u mut final, stăm pe aceeaşi 

basă şi ne luăm adio dela el, repeţind ce 

am cjis atunci: „Nu voim niol-decum să 

prejudecăm triumfului final al unuia seu 

altuia din principiile ortografice esistente. 

Literaţii din Ardei pot fi, credem, deocam*

potesa lui Kant-Laplace despre formarea 

şi starea a priori a sistemului solar, şi care 

hipotesă apoi formézá fundamentul astrono

miei moderne.
Aşa Cartesius era de părerea, că la 

început a fost o materia solidă. Susţine apoi, 

că s’a crepat în o mulţime de bucăţele, 

cari apoi au început a rota. Acésta ar fi 

pe scurt esenţa hipotesei sale; dér din 

acósta nu putem vede, cum de s’au format 

planetele cu atmosferele lor, şi oum de a 

venit lucrul acolo, de materia acesta solidă 

s’a crepat. Englesul Whiston susţinea, că la în

ceput pământul nostru a fost un cornet, 

fără rotaţiune în jurul vre-unei osii, fără lo

cuitori, — cu un cuvânt un golomoz mort 

şi care cu tóté acestea rota în jurul sórelui. 

După milióne de ani însă se ciocni cu un alt 

cornet şi în urma acestei ciocniturî începu 

a rota în jurul osiei sale.

Aoum avem deci două mişcări, una în 

jurul osiei sale şi una în jurul sórelui, deci 

ne putem uşor face idea, că aşa trebue să 

se nască (pua şi uóptea. Acest incident dete 

apoi nascere la plante şi maniale. Whiston 

susţinea, că variaţiunea acésta între 4iuă şi 

nópte este causa nascerei plantelor şi ani-

malelor, — dérà cum de ele îşi trag ori

ginea toomai din aoea causă, nu a aflat 

de bine a-o spune.

Acum ìncepù pe pământ o vieţă de 

rai, pe care învăţaţii biblici o descriu cu 

mare pasiune, şi care ţinii mii de ani, d0ră, 

după cum ne spune Whiston, veni un co

rnet, care ciocnindu-se cu pământul, îl 

înnecâ în apa, ce conţinea, şi acesta ar fi 

fost potopul lui Noe. Whiston spune, că 

după aceea s’ar fi format pământul nostru 

aşa, după cum îl vedem a4î.

Aşa-d0ră, după Whiston, ar trebui să 

ne aşteptăm, ca pământul nostru să ajungă 

acolo, de a-se ciocni ârăşl cu un cornet 

de natură incandescentă şi aşa să-l prefacă 

în praf şi cenuşe.

Leibnitz apoi spune, că tòte planetele 

şi toţi comeţii ar fi fost a priori tot atâţia 

sori, cari după ce încetul cu încetul şi-au 

perdut căldura, lumina şi puterea cea mare 

atractivă de odinioră, ar fi ajuns ca să fiă 

a4l atraşi, luminaţi şi încălziţi de sórele 

nostru, în jurul căruia trebue să roteze.

Hipotese de acestea sunt fòrte multe, 

aşa hipotesa lui Lazzaro Moro, Hiittor şi 

a altora, pe cari, nefiind de nici un interes,

nu le voi înşira aci, ci voi trece la hipo

tesa lui Franklin, de-ore-oe acâsta premerge 

întru cât-va hipotesei lui Kant-Laplace.

Pentru ca să putem înţelege hipotesa 

lui Franklin mai bine, nu pot ca să nu amin- 

teso descoperirea, ce-o făcu fisicul frances 

Mariotte, pe la anul 1679 în aerostatică, şi 

anume: „Z)&a aerulu atmosferic îl pressăm, 

său mai bine ajunge sub o presiune ore-care, 

densitatea şi elasticitatea lui cresce cu pondul, 

prin care se face presiune, şi încă în raportu 

direct, în timp ce volumul scade în raport cu 

presiuneau, aşa că o presiune duplă sâu 

triplă face aerul de 2 seu de 3-orI mai 

des şi mai elastic. Fisicii făcură apoi di

ferite ceroetărl şi esperimente referitore la 

acestă lege, şi în tote caşurile fură siliţi a 

se oonvinge de adevărul cuprins în ea, ba 

ce-i mai mult, ajunseră acolo, ca să arate, 

că chiar aurul pote să înnote pe suprafaţa 

unui aer forte condensat.

Acum să trecem la teoria lui Franklin. 

Acesta era de părerea, că dărîmăturile, dis- 

trucţiunile, înălţimile şi şesurile, cari se 

observă a4l pe suprafaţa pământului, nu 

s’ar fi putut forma in cas, decă pământul 

nostru ar fi fost o massă solidă şi chiar nici

a4* pământul nu este o massă solidă, cum 

se 4ice, că ar fi putut fi vre-odată. El sus

ţine, că centrul pământului constă din o 

massă fluidă, care este cu mult mai désà, 

decât orl-ce fel de corp solid de pe supra

faţa lui, şi de-asupra căreia tòte corpurile, 

câte vedem pe pământ, plutesc.

După cum am spus, aerul îl putem 

condensa fòrte tare, şi aşa Franklin sus

ţinea, că pământul nostru nu este alta, 

decât aer condensat după legea lui Ma

riotte, şi care spre centru s’a condeDsat 

tot mai mult. In aerul acesta tòte corpurile 

solide, ce au ajuns, séu oari s’au format ! 

ohiar din el însu-şl séu din părţile lui a 

priori, şi cari, după oum am arătat, au în

ceput a pluti la deosebite distanţe de cen

tru, şi aşa atunci când au ajuns mai multe 

la aceeaşi distanţă de centru au început 

a forma o cóje, o soorţă solidă în formă 

de glob, care a închis în sinul său aerul 

cel fòrte condensat. Pe unde a fost cója, 

scorţa acésta mai subţire, s’au întâmplat 

apoi diferite spargeri şi crepăturl în urma 

unei puteri interne, ce esercita asupra ei.

(Ya urma).
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dată mulţămiţî cu victoria, ce a raportat’o 

principiul etimologic în anii din urmă (?i 

aoum chiar în sesiunea din anul acesta, 

)5, a Academiei Române. — Red. Gaz.) 

Orï-cine va recunósce însë, oă nu este mi- 

sianea unui 4ia-r politic de a-şi face de 

problemă tractarea scientifica a cestiunei or

tografice, ci în grelele împrejurări ale des > 

volfcării nòstre literare el este mai mult 

avisat a ţinâ sémá de trebuinţele reale ale 

timpului de faţă“. — Asupra discuţiunei 

ortografice în Academia Română vom re

veni cu de-amăruntul.
—o— 

Serbarea „Junilor“ noştri de eri a

reuşit anul acesta de minune. Numărul 

„Junilor“, cu deosebire al „Junilor albï“ a 

fost mai mare ca altă-dată. La re’ntórcerea 

lor „dintre Pietri“, au fost aşteptaţi de un 

public fòrte numéros, mult mai numéros oa 

în alţi ani, de tòte naţionalităţile, pe alea 

de sus, unde cânta musica militară. Cor

tegiul lor imposant trecu printre miile de 

omeni în cea mai frumósá ordine, şi timpul 

favorabil a contribuit, ca acéstá serbare să 

reuşâscă aşa de bine.

— o—

îi uncini papal Agliardi, după cum 

era proiectat, s’a re’ntors eri la Oradea- 

mare pentru a face o visită cardinalului 

Sohlauch. După informaţiunile lui „Magyar- 

ország“, nunciul va petrece aici două dile, 

în care timp va primi în audienţă şi pe 

Episcopul Pavel dela Oradea-mare şi, pro

babil, că şi pe noul Metro polit Victor Mihályi, 

căruia îi va preda în persónà cu astă oca

siune paliul metropolitan.

— o—
O hazlia erőre de tipar. In numărul 

eri al fóiei nòstre s’a furişat o eróré de 

tipar, 4*c®n(lu-Fe titlul, ce s’a dat în 

tâmpinărilor din Sibiiu: „Sibiienii în cabi 

netul Banffy“, în loc de „Sibiienii şi cabine 

tul Banffy“. Ei bine, cu tot servilismul Sa 

şilor din Sibiiu şi cu totă nepăsarea dove 

dită de membrii români ai congregaţiei 

sibiiene, lucru n’a ajuns încă pănă acolo, 

oa Sibiienii să între în cabinetul Banffy. 

Erórea dealtmintrelea s’a putut constata şi 

din tecstu) întâmpinării d-lui advocat I. 

Preda, unde se face alusiune la titlul arti- 

culului din numărul de Sâmbătă al fóiei 

nòstre.

Conferenţă advocaţiala. Camera advo- 

oaţiaîă din Braşov a convocat pe toţi 

membrii sèi la o conferenţă, ce se va ţină 

Sâmbătă, în 20 Aprilie n. c. la 7 óre séra 

în restaurantul de pe promenadă. Se va 

discuta asupra raportului comitetului pe 

acest an, cum şi asupra altor cestiunt de 

interes.

—o—

Un panegiric politic. înainte cu câte* 

va 4ile a murit rabinul din Malack. La 

îmormântare au luat parte şi preoţii cato

lici dm acea comună. Cu acăstă ocasiune 

rabinul din Szenicze ţinii un panegirio pen

tru defunctul. Vorbirea lui produse fòrte 

mare sensaţiă între ascultători, deóre-ce el 

accentuò,.că punerea în praxă a legilor 

bisericescl-polit’ce ínsémná cea mai puter

nică lovitură contra jidovismului. (!)

— o —
6, 0 specialitate austriacă. Paţienţilord de sto

mac se recomandă prafurile veritabile ale lui Milo 

«a unü medicamenti^ deja aprobatü şi fòrte bunù 

pentru diges^iune. 1 Cutie l fi. Se póte capëta 

dilnicü prin pstă del* farmacistulü A. Moll, li- 

ferantü alü curţii imp. şi r. din Viena, TucLlauben 

9. In farmaciile din provincia se se céra es- 

pres preparatele lui Moli provëdute cu subscrierea 

şi marcă de contravenţie.

Sibiienii şi cabinetul Banffy.
(Altă întimpinare).

Sibiiu, 1 (13) Aprilie 1895.

In nrul 71 din 11 Apr. n. al „Gaze

tei“ aţi publicat o corespondenţă de aici, 

în care corespondentul d-vostre cu tot drep

tul dă espresiune indignaţiuuei sale, pentru- 

oă membrii români ai representanţei co

mitatului au absentat dela congregaţiunea 

«stra-ordinară din 9 Aprilie.

N’aş reflecta nimic la acea corespon

denţă, pentru-că deşi sunt şi eu unul din 

oei cu musca pe căciulă, totuşi am atâta 

simţ de dreptate, ca să recunosc îndreptă

ţirea criticei faţă cu orl-cine, care nu-şl îm- 

plinesce datorinţa în afacerile publice ; nu 

pot să las fără reflexiunl însă „respunsul“, 

ce-’l dă „Tribuna“ la aoea corespondenţă, 

luând în apérare persóne, cari n'au fost şi 

vi au putut fi subsumate în ea, „ca sé arate, 

cum ura vé face pe D-vóstré de rîsu.

întrebă corespondentul d-vóstre, că 

nu cumva a contribuit la acésta şi visita lui 

Jeszenszky ?

Eu unul cutez a afirma, oă nu, ci a 

contribuit în prima liniă : réua organisaţiă a 

clubului român comitatens, apoi cţiua nepo

trivită, — cji de tèrg, — în care s’a ţinut 

congregaţia, şi mai mult decât tòta : indo

lenţa, pasivitatea practicată la loc nepotri

vit a membrilor congregaţianei.

Cei dela „Tribuna“ ìnsé, aşa se vede, 

s’au simţit atinşi de apostrofarea cu Je

szenszky şi, după obiceiul lor, au profitat 

şi de astă ocasiune, de a isbi în D-vostră, 

pentru-că şi din acest inoident aţi fi bat- 

jocurit pe „amicii“ lor Dr. Raţiu, Dr. D. 

P. Barcianu, Eugen Brote şi Septimiu Al

bini, cari, ca membri ai representanţei co- 

mitatense, n’au putut partioipa la amintita 

congregaţiune, pentru-că „parte sunt în tem

niţă, parte în exil“, însinuându-se prin asta 

la popor ca aprigi apărători ai „martiri

lor“, persecutaţi tot-odată şi de D-vóstré, 

pe când nu „amicii“ lor pórtá vina, ci Mi

tropolitul Miron, L. Simonescu, P. Cosma, 

Dr. Oct. Rassu, Ioan Popa, Ioan Hannia. 

Dr. Remus Roşea, Mateiu Voilean, Dr. Ión 

' Preda, Al. Lebu din Sibiiu, apoi N. Ivan 

protop, în A.-Iulia, Ioan Candea prot. în 

Avrig, Zevedeiu Murăşan şi Sabin Piso din 

Sas-Şebeş, pentru-că aceştia fiind membri 

ai congregaţiunei n’au participat la ea.

Ya să cjică numai „Mironiştii“ şi „Al- 

biniştii“, după limbagiul lor, sunt păcătoşi, 

dér „Tribuniştii“ n'au putut păcătui, nefiind 

membri afară de cei din temniţă şi „din 

exil“.

Asta nu este adevărat.

Iu punctul acesta nu sunt mai buni 

unii, decât alţii.

Au doră dd. : Ioan Bechnitz, care în 

lista membrilor representanţei comit, figu- 

rézS ca redactor, unul din fundatorii „Tri

bunei“ şi fost director al Institutului Tipo

grafic; apoi Dr. Aurel Brote, fratele d-lui 

Eugen Brote, fundator al „Tribunei“, fost 

director şi lichidator al Institutului tipogr. ; 

Zahariâ Boiu, fundator al „Tribunei“, care 

şi astăzi adăpostesce în casa sa redacţiu- 

nea şi tipografia „Tribunei“ ; Onoriu lilea, 

ginerele d-lui Dr. Raţiu, şi colaborator al 

„Tribunei" ; nu sunt „amicii“ celor dela „Tri

buna“ ?

Séu, dâcă voiesc d-lor să arunce res- 

punderea şi în cârca membrilor esterni, 

pentru-ce aüérgá aşa departe pe la protop. 

Candea la Avrig, la prot. Ivan la Alba- 

Iulia şi la Z. Mure şan în Sas-Sebeş? De 

ce nu se opresc mai aprópe în Sălişte la 

protopopul Dr. N. Maier ? Mai bun „amic“ 

şi mai adict mameluc, decât pe acesta, n’au 

ei nioăirl !

Ba Dr. Maier şi alţii din cei amin

tiţi sunt şi membri ai noului „comitet ese- 

cutiv“, seu cum se mai numesc cei încre

dinţaţi în ultima conferenţă cu conducerea 

„naţiei“.

Aceştia, şi încă mulţi alţii din „amicii“ 

„Tribunei“, sunt membri ai representanţei 

comitatense, şi toţi au absentat dela adu

narea din 9 Aprilie. Pentru ce nu şi-a adus 

aminte şi de ei?

La t0tă întâmplarea, mai bine-i sta, 

décá în prima liniă da leoţiune amicilor 

săi, şi nu se scusa cu ncei morti“ pentru 

dânsa.

Ajuns odată aci, să mă spovedesc în 

ultima 41 de post, pentru ce nu m’am dus 

eu la amintita congregaţiune?

Scieam de mai ’nainte, că comitelui 

suprem i-ar conveni, ca representanţa co

mitatului să deplângă căderea cabinetului 

Wekerle, ér felicitarea guvernului nou, se 

înţelege de sine, că e prima datorinţă a 

fiă-cărui comite suprem.

Scieam de acolo, că încă la prima că

dere a lui Wekerle, fiind chiar întrunită o 

adunare generală, cornitele suprem ’nainte 

de deschiderea adunării a întrunit în bi

roul său pe corifeii saşi la o conferinţă, în

o%re s’a discutat trimiterea unei adrese de 

aâio măgulitâre pentru cabinetul câcţut ; fiind- 

oă erau de faţă şi câţi-va Români însă, când 

era deja lucrul gata, şi chiar textul pro

punerii stabilit, a chiămat şi pe un Român 

la conferinţă ca sé-1 întrebe, că óre Ro

mânii ar face contra-propunere séu ba ? 

Românul li-a réspuns, că Românii ar con

sidera propunerea Saşilor de ofensă la adresa 

lor, cari în multele lor meetinguri au protes

tat în contra proiectelor de lege bisericesci, din 

al căror incident a dimisionat Wekerle, şi ne

greşit el va face contra-propunere. După astă 

deolaraţiune categorică, s’a decis, ca sè nu 

se facă nici o propunere din partea Saşilor.

’Nainte de adunarea generală din 9

1. c. mi-se ivise reumatismul vechiu în 

mod acut, şi fiind timpul ploios nu*ml era 

permis să părăsesc casa, cu tòte acestea, 

décá mă temeam de un blamagiu naţional, 

mă duceam la adunare. In ajunul aceleia 

însă, m’am informat dela loc sigur, că comi

tetul permanent face propunere, oa insi

nuarea cabinetului Bânffy, că şi-a ocupat 

postul, sè se ia simplu spre scire. Dej Wekerle 

nu mai era vorbă în ordinea de 4*-

Credeam, că Saşii din considerare că

tră Români', cari fac majoritatea locuito

rilor din comitat, fao propunerea acésta, 

deşi în congregaţiune pot lua concluse după 

plac, pentru-că din 292 de membri ai re

presentanţei comitatense, numai 47 sunt 

Români, şi între împregiurările date, eu 

eram mulţumit şi cu atâta.

In 4iu* adunării generale, era o vreme 

próstà de tot, un vânt rece şi ploiă ames

tecată cu nâuă, o vreme, cum 4i°e Româ

nul, în care să nu-ţi scoţi cânele din casă.

Deoi, cre4end, că vor fi ei alţii sànè- 

toşl, cari vor merge la adunare, spre a con

trola pe Saşi, am rămas acasă.

Dér aşa se vede, că şi cei sănătoşi au 

resonat tot aşa. Saşii s’au folosit de oca

siune, şi în totala absenţă a Românilor au 

preferit să devină perfizi faţă de noi, numai 

ca şi pe astă cale să-şi manifesteze „leali

tatea faţă de cei dela putere“.

Sciţi d-vóstré povestea Jidanilor cu 

nou alesul rabin?

O comună de frunte biserieéscá ovre- 

ésoá şl-a ales de rabin pe cel mai renu

mit dintre rabini.

Fericiţi, că ei capătă un rabin renu

mit, s’au înţeles să-i facă un present.

Au trimis din sinul lor o deputaţiune 

la rabin să-i aducă la cunoscinţă inten- 

ţiunea lor şi să-l întrebe, că ce present 

i-ar plàcé să capete?

Rabinul li-a mulţămit pentru genero- 

sitatea lor, a lăsat ínsé la buna lor chib

zuială alegerea presentului, fiind convins, 

că acela va fi un lucru demn de ei.

Ovreii s’au întrunit ârăşl la sfat şi au 

decis, că fiind ei neguţători de vin, sé-i 

dea o bute din vinul cel mai bun ce-1 au, 

dér ca toţi sé aibă fericirea a servi vin la 

masa iubitului lor rabin, n’au sé cumpere 

o bute de vin, ci fiă-care sé ducă în vasul 

comun alicuota sa în natură din vinul cel 

mai bun, oare-i are.

pis şi făcut.

O deputaţiă de fruntaşi a dus apoi 

butea şi o-a aşe4at în pivniţa rabinului.

La primul prân4 rabinul dispune sé-i 

aducă din vinul vestit, darul iubiţilor săi 

poporenl.

-Colórea vinului i-se părea prea sus- 

piciósá, îl gusta, — era apà curată.

Indignat de astă batjocură, chiamă la 

sine pe fruntaşul parochiei şi-i cere lă

muri.
Fruntaşul nu mai umblă să pună vina 

pe alţii, ci încât îl privesce pe el spuse 

adevărul: „Noi am hotărît împreună ca 

fiă-care sé aducă câte-o litră din vinul cel 

mai bun, ce-1 are. Eu am cre4ut, că oeia- 

lalţl vor aduce vin, şi astfel o litră de apă 

dela mine nu va altera vinul celorlalţi, şi 

eu în loc de vin am pus apă in bute. Aşa 

se vede însă, că şi ceialalţl au resonat tot 

ca şi mine“.

Astfel am păţit şi noi, şi aci nu mai 

încape nici o scusă. Nu ni am împlinit da

toria şi punctum.
Ne-am blamat, şi deóre-ce „factum in

fieri nequiV1, să căutăm să evităm astfel de 

blamagiu în viitor.

Să ne fie caşul acesta de învăţ pentru 

viitor.

Sè ne organisăm clubul cum se cade.

Sè ne facem fiă-care datoria şi sè nu 

ne răzimăm pe alţii.

Sè nu credem nici Saşilor, căci unde ne 

pot şi ei ne frig.

Véd, că d-vóstré recomandaţi recurs 

contra conclusului luat corect, cu obser

varea tuturor formelor.

Mi-aşi puté da opiniunea şi asupra 

acestei propuneri, dér nu voi sé preocup 

opiniunea altora.

Una totuşi rischez, şi anume aceea, 

că nici Saşii, nici guvernul nu se vor lăuda 

cu conclusul din cestiune, pentru-că absen

tând toţi Românii, nici măcar aceea nu se 

póte 4ice, că cel puţin unul ar fi consimţit 

tacendo, ér vederile Românilor atât faţă de 

fostul cabinet Wekerle, cât şi fată de ca

binetul actual Banffy le cunosc ei şi le cu

nósce lumea fòrte bine.
Un Tirili st.

+
Adânc întristaţii Vasile Morariu, con

silier c. r. cu soţia sa Eugenia Morariu 

născută de Stamati-Ciurea, Ecaterina Vaai- 

lovici şi Domnica Dan, Artemie Berariu 

protopresviter-staurofor cu fiii sei Alesan- 

dru, Constantin, Aurelian, Victoria şi Cor

nelia Berariu au durerea a anunţa perderea 

prea iubitului lor părinte, frate, socru şi 

bunic.

Dr. Silvestru Morariu-Andrievici
Archiepiscop Cernăuţilor şi Mitropolit Buco

vinei şi Dalmaţiei, Preşedinte al Sinodului 

mitropolitan, Membru al Dietei din Bucovina 

şi al Senatului imperial în casa Magnaţilor 

ş. c. I ,

încetat din vi0ţă în 4iua de Luni ţ3/15 

Aprilie 1895.

Sunt rugaţi toţi amicii şi cunosouţii 

sé binevoéscà a asista la serviciul funebru, 

ce se va oficia Joi în 6/18 Aprilie 1895 la

10 óre dimin0ţa în reşedinţa Mitropolitană 

din Cernăuţi.

Cernăuţi, 3/15 Aprilie 1895.

DIVERSE.
Difteria, ori difteritis ì In usui co

mun de vorbire nu se prea face deosebire 

între aceste doué cuvinte, măcar-că deo

sebirea ÎDtre ele, după cum a accentuat 

4ilele aceste şi Virchow, e fòrte mare. Ter- 

minaţiunea „îY/s“ semnifică ìntotdéuna un 

fel de aprindere, aşa d. es. otitis ìnsémnà 

aprindere de urechi, rhimitis ìnsémnà aprin

dere de nas, pleuritis aprinderea peliţei de 

pe còste. Difteria ìnsé n’are de-a face ni

mic cu aprinderea, la ea nu se potrivesce 

prin urmare terminaţiunea „itis“. Cuvântul 

„difteritis“ nu însemnă nimic şi aşa între 

aceste două numiri rămâne a se considera 

ca corectă „difteria“.

Nou abonament
l a

ffÀZETA TBAHSILVAHIII
Cu f  Aprilie 189S st. v.

s’a deiehiiu nou ab onamentâ  
la eare îmitămu pe taţi amieil $1 
sprijinitorii fóiei nostre.

Preţulfi abonamentului! 
Pentru Austro-Ungaria:

p e  *u.2vci. s t i v u . ................................... 1 2  £L»

p e  s é s e  l'u .m .î ...................................  ©  f l .

p e  t r e i  lu .x i.1 ................................... 3  £ L

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă:

Pentru Austro - Ungaria :
pe unâ anâ ........................................ 2 fl.
pe sése luni ............................... . I 11«

Abonarea se póte face mai uşoră 

prin mandate postale.
Administraţiunea 

„Gazetei Transilvaniei11«

Proprietar : Dr»> Aurel niureşianu.
Redactor responsabil ; Gregoriu Bflaior.
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Cursulfi Ia bursa din Vfiena.
Din 17 Aprilie 1895.

Beuta ung. de aură 4% • • •

Senta de coróne ung. 4% • • • 

impr. căii. fer. ung. în aurù 44/2% . 

impr. căii. fer. ung. în argint 4V2%

Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis.

Bonuri rurale ungare 4°/0 . . .

Bonuri rurale oroate-slavone. . . 

(rnprum. ung. cu premii . . . .

Losurî pentru reg. Tisei şi Segedin.

itenta de hârtie austr...................

Senta de argint austr....................

Renta de aur austr.........................

‘Losurî din 1860 ........................

Aeţii de ale Băncei austro ungară.

Aeţii de-aleBâncei ung. de credito.

Aoţii de-ale Bâncei austr. de credit.

Napoleon dorî...................

Mftrcî imperiale germane 

London vista . . . .

Paris v i s t a ...................
Rente de coróne austr. 4°/

Note italiene....................

123.30 

99.30

126.- 

104.-— 

124 50

98.75 

98.25

162.75

151.30

101.50 

101 75

123.50 

159.25

1195.-

461.-

400.50 

9.69 y2

57.75 

122.40

101.50

Cursulu pieţei Braşowu.
Din 18 Aprilie 1895.

Bancnote rom. Cump. 9.65 Vând. 9.67 

Argint român. Cump. 9.60 Vend. 9.64 

Napoleon-d’orî Câmp.

Galbeni Cnmp.

Ruble rasesci Cump.

Mărci germane Cump.

Lire turcescl Cump.

9.60 Vênd. 

9.66 Vênd. 

5.70 Vêüd, 

128- Vênd. 

59 60 Vênd. 

31.10 Vênd.

Soris. fono. Albina5°/0 100.75 Vênd. 101.75

Covore
de lână curată, recomandă

CAUOL PAUL.
DEPOU: la Hala de mărfuri,

podul bâtusilor, Braşov,191
Strada Hiracher. 675 3-3.

5®
CO

P i c ă t i r i l f i T e  stom achi  
ar ia »  
Zeller

cari au efectă escelentă în contra tu- 
turoră boieloru de stomachu, suntă ună 
m e d ic a m e n t i i  n e a p e i a t i i  d e  
lip s ă , p e n t r u  o r l- ce  c a § ă ,  la 
lipsă de apetitu, slăbiciunea stoma- 
chuiui, respiraţia cu mirosu greu, vân
turi, râgăeiă, colică, cataru de sto
machu, flegmă, gălbinare, greţă şi vo- 
mare, constipaţiă, şi la durere de capQ, 
încărcarea stomachului cu mâncări şi 
băuturi, limbrici, suferinţe de splină, 
ficaţii şi hemoroide ca mijlocii apro
bată şi siguru de vindecare.

La bolele indicate s’a constatată 
picăturile ftlariazeller ca celă mai bună 
leacă, care confirmă sute de testimonii. 
Preţulă unei sticle cu prescrierea de 
întrebuinţare 4 0  CI*. Sticla îndoită 
de mare V© cr* Espediţia centrală 
prin iarmacistulă CARL BRADY, 
K r e m s i e r  (Moravia).

Picături veritabile suntă numai 
acelea, pe a căroră embalage este li
pită o făşiă verde cu cuvintelc : ^B e- 
z eu ge  d ie  E c h t l i e i t “ cu sub
scrierea mea.

Picăturile Mariazeller veritabile 
se află: B r a ş o v ă : farmaciile Iul. 
Ilornung, F. Jekelius W-tve, Franz Kel- 
lemen, Ed. Kugler la Hygiea, Vict. 
Hoth, H. G. Obert. H o s s z u f a l u  : 
farmacia : Gustav Jekdius. C s e r n â t- 
f  a 1 u : farmacia Josef Drodtleff.

Otelul Bucureşti
din Braşovul vechiu se dă 
în arendă dela I Octom- 
vre 1895.

Informaţiuni se pot capeta la 
eredli lui Franz Hfirner, Bra
şovul vechiu, Strada Lungă Nr. 75-

ISI iii 1S1 IM IISI IM 8a 8P1iii

Anunciuri
(insertimi şi reclame)

Sunfâ a se adresa subscrise, 
administratiunî. In casulu pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scădementâ, 
care cresce cu câffi publicarea 
se face mai de multe-ori.

Âdministraţiunea 
* Gazeta Transilvaniei.“

Prafurile-Seidlitz ale lui Holl
Veritabile numai, deeă fiaeare eutiă ewte provedfnitt eu marca de 

aperare a lui A.. Moli şi eu subscrierea sa.
Prin efectulu de lecuire durabila alii Prafuriloru-Seidlitz de A. Moli în contra greu* 

tăţilorti. celor* mai cerbicose la stomachd şi pântece, în contra cârceiloru şi acrelei la sto- 
macM, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficaţii, congestiunei de sânge, haemorhoidelorii şi 
a celorfi mai diferite bote femeesci a luatu acestil medicamenta de casă o răspândire, ca 
cresce mereu de mai multe decenii încoce.—PreţulO unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.

Falşificaţiile se voru urmări pe cale judecătorescd.

Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
i / f i r i f ţ ) h i ! l i  n u m a i  decă fiecare sticlă este provSdută cu marca de scutire şi cu 
¥ O I i i d U I I U  I l U I i l d l ,  plumbuiţi lui A . M o l i .

Franzbranntwein-uld şi sarea este forte bine cunoscută ca unii remediu poporal cu 
deosebire prin trasu (frotatii) alină durerile de şoldină şi reumatismâ şi a altoru urmări de 
recelă Preţulu unei sticle-originale plumbate 90 cr. (

Apă de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-salicilicu)

«  La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate şi «
M  adulţi, asigureză ^cestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinţiku-ii. Pre- v  

ţulâ sticlei provegute cu marca de aperare a lui A. Moli 60 cr.

Trimiterea principală prin 0

Farm acistulu A .  M O IA ,
şi r, îmisorO alii curţii imperiale Yiena, Manta 9 j

Comande din provinciă se efectueză jlilnicO prin rambursă poştală.

La deposite se se cerâ anumiţii preparatele provecţute cu iscălitura şi marca 
de aperare a lui A. Ă10LL.

Deposite în Braşovfi: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victorii Roth, Fr. Kellemen şi ^  
Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch &, Tartler, Fritz i i  
Geisberger. ' 12—52. W

H^CersuLl-u. tre n ia r ilo r- u .
pe liniile orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilii dia I Octomvre 1894.
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Trenu

mixtă

3.10

9.10
2.30 
2.44 
3.15 
3.32 

3.58
4.30 

4.50 
5.40

Treim
de

per30n

Trenü
de

persón,

4.24

8.42 
7.25
7.42 
8.20 
8.39 

8.58

10.
8.05 

11.10 

3 55 
4.30 
4.42 
5.03 
5.14 

5.32 
5.50

4.47
5.04

6.12
7.-

7.28
7.54 
8.10
8.28

8.54 
9.08

10.06
10.29
10,53

6.10 
6.39 
7.11 
7.28 11 07 
8.13 L1.54

Trenu

accel.

Trenü : 
de I 

persón.1

I Trenü 
! de 
persón.

8 05 

1.55 

4.-

2.15!

6.05
7.05

7.50

8.51 

9.10

9.34

10. -
10.11
10.37

11.01

10. -

1.37

6.10 
6.30 
6.40 
7.07 
7.18 

7.35 
7.58

8.14 
8.56 

9.24 
9 50 

10.06 
10.24 

10.50 
11.041

11.43 
12.06 
12.30
12.44 
1.02, sos.

Pl.

í
SOS.

pl.

Viena . . . sós. 

Budapesta. . 

Şolooeă. . . £

Am in . {P !-
l  SOS.

Glogovgţfi. 
Gryorck . . 
PaulişQ . . . 

Badua Lipova 
Conopü. . . 

Berzava. . . 
Soborşină . 

Z ìuì . . . .  
Garas a da .
Ilia . . . .  
Branicïca . . 

Deva . .
Si m eri a (Piski) 

Oreşfcie . 
Jibotö . 
Viuţul de-jos . 
Albf-íuiia . 
Teinşu . . . pl.

6.02

7.35

4.31 

11.30 
11. 
10.48 
10.25 
10.11 

9.58 
9.25 

9.09 
8.21 

7.45 
7.18 
7.08 
6.44

Trenü

accel.

7.20

6.02
6.05

5.09
4.14
4.22
4.04
3.19

1.20

11.22

8.20
8.10

7.29

6.33

6.07

5.44

5.17
5.05

4.40

3.59
3.35

Trenü I Trenü 
de ! de 

persón. j persón.

3.-

6.30

3.-

9.45
8.55 
8.44 
8.20 
8.08

7.56 
7.24 

7.07 
6.26

5.40
5.19
5.08
4.42

4.10
3.59

3.18
2.56
2.32
2.14
1.35

9.30

5.18

11.32
11.16

10.37
9.03
9.12
8.53
8.11

Trenü

mixtü

11.35

3.56
7.—
6.47 
6.18 
6.02

5.47 
5.09 

4.50 
4.

8.55

B r a ş o T U - C l i e z d i - O ş o r h e i i i

trenü

m ixtü

trenü

mixtü

trenü
de

persón.

T ö ő 8.50 3.10
5.36 9.33 3.43

6.49 10.46 4.35

8.33 12.40 5.55
9.19 1.26 6.32

pl.

I
SOS.

Braşoyu . . sos. 
Prejmerü . .

Sepsi S. Georg. 

Covasna . . 
C.'Oşorheiu . pl

1

trenü

mixtü

trenü
de

persón.

8.19
7.41

6.35

4.55 
4.

1.50
1.20

12.29 

11.13
10.30

trenü

mixtü

3.51

B udapes ta , gara de vest—M usava --Vêrcerova

Orient.

Expres

Trenü
de

persón.

Trenü

accel.

Trenü
de

persón.

Trenü

accel.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

person.

Orient.

Expres

l’renü

accel.

Trenü
de

persón,

f
I 8.36 11.— 9.— 9.15 4. ~ P

i8 Viena . . . i.sos. 1 5.50 7.02 7.05 6.45

g Vineri i

S 1.30 8.30 2.25 7.- 10.- pl. Budapesta SOS. 6.30 10.20 2.10 1.25 8.02
1 Circul, 

numai 
Sâmb.

10.30
10.40

3-41
3.46

9.21
9.03

11.15
11.21 P

j Czegléd. . . r pl
\sos.

4.19
4.04

8.21
8.13

12.11
12.06

6.01
6.-

4.43 1.47 5.49 12.52 1.20 srìS.
} Segherünù . / pj. 12.53 5.10 10.50 10.01 2.31

4.49 2.12 5.55 1.30 pl. 1 SÖS. 12.26 10.45 9.53 2.11
6.03 5.05 7.54 4.59 80S .

i Ti misóra . 
i  s

a i. 9.20 8.55 7.50 11.-
Trenü
mixtü

6.47 6.15 8.02 5.52 pl. J 13
OS. 8.28 7.13 8.49 7.42 3.30

7.26 8.49 6.57 w Topcioveţ.
Jk

7.25 5.53 S
s
C3
« 05

6.56 1.58

8.21 9.23 7.42 Lugoşil. . 6.48 5.10 6.28 12.581

1 9.33 10.25 9.10 Caransebê ü . 3.39 4.05 a
rC* p 5.39 11.01

! 11,05
1 11.31 

1 11.37 
1 11.45

11.15

12.28
12.39
12.56

1.11
1.20

10.02

11.37
11.47
11.59
12.16

12.31
12.40

•>

S(

P

.

1.

m

Teregova . . 

Mebadia 
Băiie-Herculane 
Toplaţă . .

j  Ruşara . . .

Vêrceroya. .

r

-

p l.

JOS.

4.35

3.15
3.02
2.46
2.21

1.09
1.—

p
Ö
u
o

4.35

4.05

3.49
3.40

4.40

3.23
3.08
2.51

2.19
2.10

8.07

5.34
5.12
4.46

4.10

10.55 1.40 Bucurescï . 11.25 7.10
Dumin.

5.50,
f «1

§  i  ut e r  i  a (PÎ5KÎ) -  P e t r o s e n i — M i u p e n i

trenü

mixtü

trenü
de

persón.

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü
de

persón.

trenü

mixtü

B
6.10
7.31

11.28
12.48

4.20
6.03

PÌ. t S im e r ia  . .

HaţegQ . . .
80S. 10.33

9.05
3.24
2.03

8.47
7.34

S 9.55 3.40 9.05 SiJS-’. J Petroşenî . . [P>. 6 10 11.25 5.25

I 5.15 10.15 4.05 p l. \ SOS. 9.48 4.54 8.38

1 6.2Ò 
Il 6.40

11.27
11.50

5.10
5.30 soe

VulcHïiÛ 
Lu peni. . . pl.

8.57
8.25

3.56
3.21

7.47
7.15

N o t a :  Órele însemnate în stânga etaţiun'loră euntü a se ceti da süsü ín josü, cele însemnate îndrepta de íp s ü s ü . Numerii în cuadraţ.1 cu linii mai negrii 

íns^mnézá órele de nópte.

I V  Numere singuratice din „ Gazeta Transilvaniei * à 5 cr. se potü cumpéra în librăria Nicolae Ciurcu.

Tipografia A. Mureşianu, Braşovu.


